
BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 6.5-284 NORMA
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of
the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping
rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an
expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to
leave 3/16” at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 6.5-284 NORMA BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749017491
Mfr. No.: FLD-65284
Cartridge: 6.5 mm - 284 Norma
Die Style: -
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 815145026095

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Einführung
Vielen Dank, dass du die BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA erworben hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du die Matrize
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matrize vor der Benutzung richtig installiert und gesichert ist.
Halte die Matrize und alle dazugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Überprüfe die Matrize vor jeder Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, während des Wiederladens.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Wiederladen und zur Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch unsachgemäße Handhabung oder Verwendung.
Risiko von Schäden an der Matrize, wenn sie mit inkompatiblen Komponenten verwendet wird.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse mit den Spezifikationen der Matrize kompatibel ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während des Betriebs, um Verletzungen und Schäden zu
verhindern.

Altersbeschränkungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht. Stelle sicher, dass Minderjährige bei der
Verwendung dieses Produkts beaufsichtigt werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Montiere die Matrize sicher in einer Standard7/8 Zoll Wiederladepresse.
Stelle die Länge des Entgraters auf die gewünschte Tiefe ein, bevor du die Matrize verwendest.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig mit der Presse ausgerichtet ist, bevor du sie sicherst.

Verwendung:2.

Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Schäden überprüfst.
Setze die Hülse in die Matrize ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Betätige die Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.



Passe die Nackenspannung an, indem du die austauschbare Bushing nach Bedarf wechselst.
Entferne die Hülse nach dem Formen vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Matrize nach jeder Verwendung, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre die Matrize an einem trockenen, sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Matrize nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die
Metallkomponenten akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers oder besuche deren offizielle Website für Unterstützungsressourcen.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Wiederladeerfahrung mit deinen BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA gewährleisten. Vielen
Dank, dass du Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Introduction
Thank you for purchasing the BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure safe and effective use of this product. Please read
all sections carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Always ensure the die is properly installed and secured before use.
Keep the die and all related components out of reach of children and pets.
Inspect the die for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use the die only for its intended purpose as specified in this guide.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, while reloading.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Risk of injury from improper handling or use.
Risk of damage to the die if used with incompatible components.

Avoiding Hazards:
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Ensure that the reloading press is compatible with the die specifications.
Avoid using excessive force during operation to prevent injury and damage.

Age Restrictions:
This product is intended for use by individuals aged 18 years and older. Ensure that minors are
supervised when using this product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Securely mount the die into a standard 7/8ths reloading press.
Adjust the decapping rod to the desired depth before use.
Ensure that the die is properly aligned with the press before securing it.

Usage:2.

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for damage.
Insert the case into the die, ensuring it is seated properly.
Operate the reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the neck tension by changing the interchangeable bushing as needed.
After sizing, remove the case carefully to avoid any injury.

PostUsage:3.

Clean the die after each use to maintain performance and longevity.
Store the die in a dry, secure location away from children.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns about this product, please refer to the manufacturer's contact information
or visit their official website for support resources.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Thank you for prioritizing safety in your
reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284
NORMA
Introducción
Gracias por adquirir el BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar un uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee todas las secciones cuidadosamente antes de usar el die.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el die esté instalado y asegurado correctamente antes de usarlo.
Mantén el die y todos los componentes relacionados fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el die en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Usa el die solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Usa el equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad, mientras recargas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre recarga y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por manejo o uso inadecuado.
Riesgo de daño al die si se usa con componentes incompatibles.

Evitando Peligros:

Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Asegúrate de que la prensa de recarga sea compatible con las especificaciones del die.
Evita usar fuerza excesiva durante la operación para prevenir lesiones y daños.

Restricciones de Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más. Asegúrate de que los
menores estén supervisados cuando utilicen este producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Monta el die de forma segura en una prensa de recarga estándar de 7/8.
Ajusta la varilla de decapado a la profundidad deseada antes de usar.
Asegúrate de que el die esté alineado correctamente con la prensa antes de asegurarlo.

Uso:2.

Prepara tus cápsulas limpiándolas e inspeccionándolas en busca de daños.
Inserta la cápsula en el die, asegurándote de que esté colocada correctamente.
Opera la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta la tensión del cuello cambiando el bushing intercambiable según sea necesario.
Después de dimensionar, retira la cápsula con cuidado para evitar cualquier lesión.



Postuso:3.

Limpia el die después de cada uso para mantener su rendimiento y longevidad.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales que
acepten componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes sobre este producto, consulta la información de contacto del
fabricante o visita su sitio web oficial para recursos de soporte.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tu BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas
de recarga.



Guide de Sécurité pour les BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Introduction
Merci d'avoir acheté les BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire toutes les sections attentivement avant d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que le die est correctement installé et sécurisé avant utilisation.
Garde le die et tous les composants associés hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte le die pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Utilise le die uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans ce guide.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors du rechargement.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage

Identification des Risques:

Risque de blessure en raison d'une manipulation ou d'une utilisation incorrecte.
Risque de dommage au die s'il est utilisé avec des composants incompatibles.

Éviter les Risques:

Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Assuretoi que la presse de rechargement est compatible avec les spécifications du die.
Évite d'utiliser une force excessive pendant l'opération pour prévenir les blessures et les
dommages.

Restrictions d'Âge:

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus. Assuretoi que les
mineurs sont supervisés lors de l'utilisation de ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Monte le die solidement dans une presse de rechargement standard de 7/8 pouces.
Ajuste la tige de décalage à la profondeur désirée avant utilisation.
Assuretoi que le die est correctement aligné avec la presse avant de le sécuriser.

Utilisation:2.

Prépare tes douilles en les nettoyant et en les inspectant pour tout dommage.
Insère la douille dans le die, en veillant à ce qu'elle soit bien positionnée.
Opère la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Ajuste la tension du col en changeant le bushing interchangeable si nécessaire.
Après le dimensionnement, retire la douille avec précaution pour éviter toute blessure.



Après Utilisation:3.

Nettoie le die après chaque utilisation pour maintenir ses performances et sa longévité.
Range le die dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les composants endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le die dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux qui
acceptent les composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant ce produit, consulte les informations de contact du
fabricant ou visite leur site officiel pour des ressources d'assistance.

En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
tes BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques
de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BUSHING
FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Introduzione
Grazie per aver acquistato il BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima di utilizzare il die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che il die sia installato e fissato correttamente prima dell'uso.
Tenere il die e tutti i componenti correlati fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare il die per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizzare il die solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante il ricarico.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il ricarico e le munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio da maneggiamento o uso improprio.
Rischio di danni al die se utilizzato con componenti non compatibili.

Evitare i Rischi:

Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che la pressa di ricarica sia compatibile con le specifiche del die.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione per prevenire infortuni e danni.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurarsi che i minori siano supervisionati durante l'uso di questo prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Montare saldamente il die in una pressa di ricarica standard da 7/8 pollici.
Regolare l'asta di decapping alla profondità desiderata prima dell'uso.
Assicurarsi che il die sia allineato correttamente con la pressa prima di fissarlo.

Uso:2.

Preparare i casi pulendoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Inserire il caso nel die, assicurandosi che sia posizionato correttamente.
Operare la pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Regolare la tensione del collo cambiando il bushing intercambiabile secondo necessità.
Dopo il dimensionamento, rimuovere il caso con cautela per evitare infortuni.

PostUso:3.



Pulire il die dopo ogni utilizzo per mantenere prestazioni e longevità.
Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il die nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio locali che accettano
componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza di questo prodotto, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore o visitare il loro sito ufficiale per risorse di supporto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle
vostre pratiche di ricarica.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Introduksjon
Takk for at du kjøpte BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
alle seksjoner nøye før du bruker dieen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at dieen er riktig installert og sikret før bruk.
Hold dieen og alle relaterte komponenter utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr.
Inspiser dieen for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis skadet.
Bruk dieen kun til sitt tiltenkte formål som angitt i denne guiden.
Bruk passende verneutstyr, inkludert vernebriller, under omlasting.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlasting og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Risikoidentifikasjon:

Risiko for skade fra feil håndtering eller bruk.
Risiko for skade på dieen hvis den brukes med inkompatible komponenter.

Unngåelse av farer:

Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Sørg for at omlastingspressen er kompatibel med diespesifikasjonene.
Unngå å bruke overdreven kraft under drift for å forhindre skade og ødeleggelse.

Aldersbegrensninger:

Dette produktet er ment for bruk av personer som er 18 år og eldre. Sørg for at mindreårige er
under tilsyn når de bruker dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Monter dieen sikkert i en standard 7/8 tommers omlastingspresse.
Juster dekapperstangen til ønsket dybde før bruk.
Sørg for at dieen er riktig justert med pressen før du sikrer den.

Bruk:2.

Forbered hylsene dine ved å rengjøre og inspisere dem for skader.
Sett inn hylsen i dieen, og sørg for at den er plassert riktig.
Betjente omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster hylsehalsspenningen ved å bytte den utbyttbare bushingen etter behov.
Etter størkning, fjern hylsen forsiktig for å unngå skader.

Etter bruk:3.



Rengjør dieen etter hver bruk for å opprettholde ytelse og levetid.
Oppbevar dieen på et tørt, sikkert sted borte fra barn.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast dieen i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale resirkuleringsprogrammer som aksepterer
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon eller besøk deres offisielle nettsted for støtteressurser.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med
din BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine
omlastingspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC PEŁNEJ
DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MATRYC PEŁNEJ DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne wykorzystanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z wszystkimi sekcjami przed użyciem
matrycy.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że matryca jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona przed użyciem.
Trzymaj matrycę oraz wszystkie związane z nią komponenty z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Przed każdym użyciem sprawdź matrycę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Używaj matrycy tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas przeładowania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących przeładowania i amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Ryzyko urazu w wyniku niewłaściwego obchodzenia się lub użycia.
Ryzyko uszkodzenia matrycy, jeśli używana jest z niekompatybilnymi komponentami.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Upewnij się, że prasa do przeładowania jest kompatybilna z danymi matrycy.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas operacji, aby zapobiec urazom i uszkodzeniom.

Ograniczenia Wiekowe:

Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych. Upewnij się, że osoby niepełnoletnie
są nadzorowane podczas korzystania z tego produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Mocno zamontuj matrycę w standardowej prasie do przeładowania 7/8 cala.
Dostosuj pręt do usuwania zanieczyszczeń do pożądanej głębokości przed użyciem.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo wyrównana z prasą przed jej zabezpieczeniem.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Włóż łuskę do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Obsługuj prasę do przeładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj napięcie szyjki, zmieniając wymienne bushingi w razie potrzeby.
Po wymiarowaniu ostrożnie usuń łuskę, aby uniknąć urazów.



Po Użyciu:3.

Po każdym użyciu oczyść matrycę, aby utrzymać jej wydajność i trwałość.
Przechowuj matrycę w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują komponenty metalowe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w
celu uzyskania zasobów wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas przeładowania z użyciem MATRYC PEŁNEJ DŁUGOŚCI BUSHING L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Dziękujemy
za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach przeładowania.



Turvallisuusohjeet BUSHING FULL LENGTH DIES
L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Johdanto
Kiitos, että ostit BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue kaikki osiot
huolellisesti ennen kuulan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kuula on kunnolla asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Pidä kuula ja kaikki siihen liittyvät osat lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista kuula vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos kuula on
vaurioitunut.
Käytä kuulaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, lataamisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät lataamiseen ja ammuksiin.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Vaarana on loukkaantuminen väärän käsittelyn tai käytön vuoksi.
Vaarana on kuulan vaurioituminen, jos sitä käytetään yhteensopimattomien osien kanssa.

Vaarojen välttäminen:

Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että latauspainot ovat yhteensopivia kuulan spesifikaatioiden kanssa.
Vältä liiallista voimaa toiminnan aikana loukkaantumisen ja vaurioiden estämiseksi.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu yli 18vuotiaille. Varmista, että alaikäiset ovat valvonnassa tämän
tuotteen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä kuula tukevasti standardiin 7/8 tuuman latauspainoon.
Säädä purkamisvarsi haluttuun syvyyteen ennen käyttöä.
Varmista, että kuula on oikein kohdistettu puristimeen ennen sen kiinnittämistä.

Käyttö:2.

Valmistele patruunasi puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Aseta patruuna kuulaan varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Toimi latauspainon ohjeiden mukaan.
Säädä kaulan jännitys vaihtamalla vaihdettavaa bushingia tarpeen mukaan.
Poista patruuna varovasti koon jälkeen loukkaantumisen välttämiseksi.



Käytön jälkeen:3.

Puhdista kuula jokaisen käytön jälkeen suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä kuula kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä kuulaa tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metalliosat.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia tästä tuotteesta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin tai vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan tukiresursseja varten.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA tuotteella. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle
latauskäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Introduktion
Tack för att du har köpt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs alla avsnitt noggrant innan du använder dies.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att dies är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Håll dies och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera dies för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Använd dies endast för sitt avsedda syfte som specificerat i denna guide.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, vid omladdning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande omladdning och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skada vid felaktig hantering eller användning.
Risk för skada på dies om den används med inkompatibla komponenter.

Undvika risker:

Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Se till att omladdningspressen är kompatibel med dies specifikationer.
Undvik att använda överdriven kraft under drift för att förhindra skador och slitage.

Åldersbegränsningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som är 18 år eller äldre. Se till att
minderåriga övervakas vid användning av denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Montera dies ordentligt i en standard 7/8tums omladdningspress.
Justera avtryckarstången till önskad djup före användning.
Se till att dies är korrekt inriktad med pressen innan den säkras.

Användning:2.

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Sätt in hylsan i dies och se till att den sitter ordentligt.
Använd omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera hylsspänningen genom att byta den utbytbara bushing som behövs.
Efter storleksanpassning, ta försiktigt bort hylsan för att undvika skador.

Efter användning:3.



Rengör dies efter varje användning för att upprätthålla prestanda och livslängd.
Förvara dies på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte dies i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation eller besök deras officiella webbplats för supportresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med dina BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Tack för att du
prioriterar säkerhet i dina omladdningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace o použití, které zajistí bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu. Před použitím dies si prosím pozorně přečtěte všechny části.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je die správně nainstalováno a zabezpečeno před použitím.
Držte die a všechny související komponenty mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte die na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Používejte die pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Při přebíjení noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění při nesprávném zacházení nebo použití.
Riziko poškození die, pokud je používáno s nekompatibilními komponenty.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Ujistěte se, že je přebíjecí lis kompatibilní se specifikacemi dies.
Vyvarujte se používání nadměrné síly během operace, abyste předešli zranění a poškození.

Věkové omezení:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby byly děti pod dohledem při používání
tohoto produktu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Bezpečně upevněte die do standardního 7/8 palcového přebíjecího lisu.
Před použitím nastavte hloubkovou tyč na požadovanou hloubku.
Ujistěte se, že je die správně zarovnáno s lisem před jeho zajištěním.

Použití:2.

Připravte své náboje tím, že je vyčistíte a zkontrolujete na poškození.
Vložte náboj do die, ujistěte se, že je správně usazen.
Ovládejte přebíjecí lis podle pokynů výrobce.
Nastavte napětí na krčku výměnou bushingu podle potřeby.
Po velikosti pečlivě vyjměte náboj, abyste se vyhnuli jakémukoli zranění.



Po použití:3.

Po každém použití vyčistěte die, abyste udrželi výkon a dlouhou životnost.
Uložte die na suchém, bezpečném místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte die v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
kovové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro zdroje podpory.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaším BUSHING FULL LENGTH
DIES L.E. WILSON 6.5284 NORMA. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých přebíjecích praktikách.
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